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0.0. Cyneiimenos: OSIRIS — nmsa apeBHeernneTckoro
6ora n kasaxckoe cnoso 6CIPIC (OSIRIS) — e3pawueaHue:
C/I0BO B NMPOCTPaHCTBE BPEMEH 1 TeppuTopui

M. xxycynos

V36eKcKuii roCyIapCTBEHHBIIH YHHBEPCHTET MUPOBBIX SI3BIKOB, Tawxenm, Pecnyonuka Y36exucman
P4 mah.dzhusupov@mail.ru

Annotanus. Paccmorpena npo6nema npoucxosxaerus ciosa OSIRIS (ims 6ora pacTeHHEBOCTBA,
TJIOJOPOINS, CaJOBOACTBA, 3emieienus B J[peBHeM Erumte) oT kKa3axckoro (ApeBHEKa3aXxCKOro)
cinoBa OCIPIC, npennoxxennas O.0. CyneiiMeHOBBIM B THIIOTETUYECKOM HAYYHON KOHIEMLINHI
¢ HazBaHueM «3axoH Ocupuca» mwm «Teopus Ocupucay. O.0. CyneiiMeHOB 000CHOBBIBAET CBOIO
HAY4YHYIO MO3UIHIO JEMOHCTpAIMEi Ka3aXCKUX CII0B, 06pazoBaHHEIX oT kopHa OC (0S) — pacmu n
npou3BoaHbIX oT Hero — OCIP (OSIR) — e3pawyusaii, OCIPIC (OSIRIS) — e3pawusanue, 4to He
COTJIacyEeTCsl C YCTOSIBIICHCS TPaJUIMOHHON HayYHOH IMO3UINEH ErHIITONOrOB, COTJIaCHO KOTOPOH
OSIRIS — 570 Tpedeckoe, a He erunerckoe WSIR, uto MoxeT 65ITh TpounTano kak USIR. ITpen-
JIO)KEHHAsl Hay4yHasi KOHIEIMS MOXET ObITh KOCBEHHO IOJIIep’KaHa TAKUMH €€ aclleKTaMH, KaK:
1) akycTnueckoe eAnHOOOpa3yue STHX CIIOB; 2) OJMHAKOBOE (AITJIIOTHHATHBHOE) CJIOBOOOpa30BaHuUE
B Ka3aXCKOM U JIPEBHEETHIIETCKOM SI3bIKaX C OTCYTCTBHEM MPE(HUKCATBHOTO (338 PEIKIM HUCKITI0oUe-
HueM); 3) 6:1u30cTh 310X (3-€ U 4-¢ ThiC. 10 H.3. coBnazaaoT co BpeMeneM OSIRIS-a u mymepo-
TIOPKCKOTO 5I3bIKa, ()YHKIIHOHHPOBABILIETO B 3TO BPEMsI C CHHTapMOHHYECKHUM 3By4aHueM). KopeHb
JPEBHEETUIIETCKOTO CJI0BA COCTOSUT M3 OHOTO, IBYX, TPEX COTTIACHBIX, T.€. OH OBUT KOHCOHAHTHBIH.
Boxkanuzamus KOHCOHaHTHOTO COYETaHHUs B KOPHE CIIOBA, TI0 BCEH BUANMOCTH, ObUTa (haKyIbTaTHB-
Holi. KopeHb Ka3axcKoro cji0Ba COCTOHT U3 COUYETaHUs 3BYKOB C 00s13aTeNIbHBIM y4acTHEM TJIaCHOTO.
B cnose OCIPIC (OSIRIS) kopens cosa OC (rIacHblii + COTNacHbIi). ITO HE COOTBETCTBYET CTPO-
€HHIO KOPHS JPEBHEETUIIETCKOTO CI0Ba, B KOTOPOM, KaKk OTMEYaIoT eruntoiord, B 90 % ciydaes
KOpPEHb COCTOUT U3 TPEXWICHHOTO KOHCOHAHTHOTO COYETaHMsl. AKYCTHUECKOE eIMHOO00pa3HOeE 3BY-
yanus cosa OCIPIC (OSIRIS) — ciyyaitHoe cOBMaeHHE MM 32 3TUM KPOETCS KaKas-To HaydHas
mpobieMa, KOTOPYIo Hazo uccienoBarh, omucath? O.0. CyneiiMeHOB IPEIOKIIT pacCMaTPUBaTh
O00BEKT M MPEeaMET HAYYHOTO MCCICIOBAHNS B HOBOM BHICHHH, KOTOPOE MOPOKIAET HEcoTaacue y
npe/IcTaBuTeNel TpaAUIMOHHON (0(hUIMANIBEHON) HAYYHOW KOHIIEIIINH, HO B TO )K€ BPeMsl IIOPOXK-
JlaeT THIIOTEeTUYECKHH MHTEPEC K BEJICHNUIO M3BICKAaHWH y JPYToi YacTH McCienoBarteleil ¢ 1esbo
OIIpeZIeTIeHUs] 3TUMOHA ClIoBa. B Xoze BeneHHs HaydHOrO NMOUCKA ObUIM HCIOJIb30BAHBI METOJBI
MEXbSI3BIKOBOTO CPaBHEHHMS; BHYTPHU3SIBIKOBOI'O CPaBHEHUS; IPOTUBONIOCTABICHHSI MHHUMAIbHBIX
rap; WHAYKTUBHBIN U AEIYKTHBHBIH, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO OTPEJCIICHUIO TEOPETHUECKOI U Mpak-
TUYECKOH 3HAYUMOCTH UCCIIEAYEMOH HayIHOU TPOOIEMEL.
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0.0. Suleimenov: OSIRIS — the Name of Ancient Egyptian God
and the Kazakh Word ©CIPIC (OSIRIS) — Growth:
the Word in the Space of Time and Territory

Mahanbet Dzhusupov
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Abstract. The study deals with the origin of the word OSIRIS (the name of the God of agriculture,
fertility, horticulture, and farming in Ancient Egypt) from the Kazakh (ancient Kazakh) word
OCIPIC, proposed by O.0O. Suleimenov in a hypothetical scientific concept called the Law of Osiris
or the Theory of Osiris. O.0. Suleimenov substantiates his scientific position by demonstrating
Kazakh words formed from the root ©C (OS) — to grow, and its derivatives — ©CIP (OSIR) —
to cultivate, OCIPIC (OSIRIS) — cultivation, which does not agree with the established traditional
scientific position of Egyptologists, according to which OSIRIS is Greek, and in Egyptian WSIR,
which can be read as USIR. The proposed scientific concept can be indirectly supported by such
aspects as: 1) the acoustic (pronunciation) uniformity of these words; 2) the same (agglutinative)
word formation in Kazakh and ancient Egyptian languages with the absence of prefixes (with rare
exceptions); 3) the proximity of eras (the 3rd and 4th millennia coincide with the time of OSIRIS
and the Sumerian-Turkic languages, which functioned at that time with synharmonic sound. This
could hypothetically allow for their interaction) and others. The root of the ancient Egyptian word
consisted of one, two, or three consonants, i.e., it was consonantal, with no vowels in its spelling.
The vocalization of the consonantal combination in the root of the word was apparently optional.
The root of the Kazakh word consists of a combination of sounds with the obligatory participation
of a vowel. In the word ©CIPIC (OSIRIS), the root of the word is ©C (vowel + consonant), which
does not fully correspond to the acoustic structure of the root of the ancient Egyptian word, in which,
as Egyptologists note, in 90% of cases the root consists of a three-member consonant combination.
Is the acoustic uniformity of the word ©CIPIC (OSIRIS) in Kazakh and Egyptian a coincidence, or
is there pattern behind it that needs to be researched, described and discovered? O.O. Suleimenov
proposed to consider the object and subject of scientific research in a new light, which causes
disagreement among representatives of the traditional (official) scientific concept, but at the same
time generates hypothetical interest in conducting investigation among another group of researchers
with the aim of determining the etymon (original source) of a linguistic unit. In the course of scientific
research, methods of interlingual comparison, intralingual comparison, contrast of minimal pairs,
inductive and deductive methods were used, which contributed to the determination of the
theoretical and practical significance of the scientific problem under study.
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BBepeHmne

Ocupuc (OSIRIS) — ums Gora, pacTeHuiA, 3eMIIeIeNns, II0A0poaus B Jpes-
HeMm Erunre. OGpamasics k 3toit npobneme, [x. I'puddurc, M.1O. JlapeHTbeBa
U IpyrHe CIeUHUaJTUuCThl OTMEYAIOT pa3Hble HAyYHbIE TOUYKU 3PEHUSI OTHOCUTEIHHO
MPOUCXOXKACHUHU 3TOTO CJI0Ba U ero 3HadeHus [cm.: 1; 2]. Tak, M.IO. JIaBpenTheBa
BBICIISET 9 TOUEK 3pEHUSI CIIELUATUCTOB!

1) cIOBO MHOCTPAHHOTO MPOUCXOXKACHUS, T.€. 3aMMCTBOBAHHOE OT BAaBHJIOH-
CKOTO BapuaHTa uMeHu 6ora Mapayka — Acap unu Acapu;

2) cnoBo o3HauaeT «Pe3unennus connmay, T.e. OKA wdit;

3) cinoBo uHoctpanHoe. OCUpHUC OT UMEHU aCCUPHIICKOTo Oora AmInypa;

4) cnoBo o3HayaeT «MoryuiectBo Okay;

5) CIIOBO O3HAYaeT «TOT, KTO CUIUT HA TPOHEY;

6) umst OcHpHUC MPOUCXOIUT OT OEpPOESPCKOTO KOPHS WIS B 3HAYCHHUH «CTAPhIN»;

7) umst 6ora Ocupuc erunerckoro mpoucxoxaenus. [lepeBoa «panocts (cBeT)
oueiy;

8) OcHpHC — 3TO «Tay UM «TO», 9TO 00JIa1aeT CyBEpEHHOW BIACTHIO 1 TBOPUT;

9) Ocupuc kKak umMst wsir («MecTo TBopeHus») (cMm. [2]).

Taxum 06pazom, TOUKU 3pEHUS CIEIUAINCTOB O MMPOUCXOKICHUHN UMeHu Ocu-
puc pa3Hbie: OT COOCTBEHHOTO €THIETCKOTO MPOUCXOXKACHUS (OONBIIMHCTBO CITe-
[UAJIMCTOB) 0 WHOCTPAHHOTO MPOUCXOXKICHHsI (MEHBITUHCTBO CIICIIHAIUCTOB).
[Ipu sTOoM B omnpeneneHun 3HadeHust ciaoBa Ocupuc Takke HAOMIONAIOTCS pa3HbIe
TOJIKOBaHUS, MPEAMONIOKEHHS: Iaph; Lapb, CUSAIINI Ha TPOHE; OKO BCETO — BCe-
BUJISIINIA; TBOPELL; MECTO, TJIe MPOUCXOAUT TBOPEHHUE; 00 aTeNb BIACThIO U TBO-
pel; pe3uACHIINS CONHIA (CBETSIIMICS CONHIIEM, BCEBUIAIINM, BCEpacoIOraro-
U, T.e. CUIAIINN (HAXOASIIUIACS), TA€ CONHIIe, Ha MECTE COJHIIA; I[apb MOA3EM-
HOTO MHpa, TIO3TOMY MPOPACTAIOT PACTEHUS, PACTYT JAEPEBBS U Cabl; PEaNbHbII
YEJIOBEK — KPACHUBBIN, JCATEIbHBIM, YYUBIIMKA E€TUNTSIH PACTEHUEBOICTBY, Calo-
BOJICTBY, KOTOPBIH, [0 BCEW BUAMMOCTH, ObLT 000KECTBIEH HAPOAHONW MOJIBOU HA
ypoBHe 6ora, maps (Ipu >KU3HU WU TOCIIE YX0/1a B MUP WHON) U CTaJl TOCTOSIHUEM
Hapona /Ipesnero Erumnra, 3aHsB BHICOKOE€ MECTO B €T0 MU(OJIOTHH.

K atum onpeneneHusm o noHuManuu umeHu Ocupuc 100aBISIOTCS (hapaoH,

arcpey, papaon U dcpey U Ip.
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CaMbIM pacnpocTpaHEHHBIM TIOHUMaHHEM 3HaYeHUs UMeHU Ocupuc sBISETCS
MOHMMAaHKUEe Kak 0ora pacTeHHEBOJACTBA, CAJAOBOJICTBA, TUIONOPOIHUS, 3eMIIeICIHS.
Nmenno B TakoM 3HadeHHH Ocupuc TPencTaBiIeH B OONBIIUHCTBE COOCTBEHHO
Hay4YHBIX UCTOYHUKOB U B HAy4YHO-TIOMYJISIPHON TUTEpaType.

HcTopus pa3BUTHSA S3bIKOB, TUTIOB U BUIOB MUChMa TECHO B3aMOCBS3aHA KaK
10 TUTIOJIOTUH SI3BIKOB, TaK U MO PA3HOBUAHOCTSAM MUChMa, YTO SBIISETCS BeIHYaii-
MM JIOCTH)KEHUEM B UCTOPUH Pa3BUTHS YETIOBEUECTBA, OCTPOUBIINM MOCT MEXKIY
3BYKOBBIM THUTIOM peud U rpaduueckuM (PUCYHOUHBIM, HEPOTTU(PUICCKUM, 3BYKO-
OyKBEHHBIM) [3—6].

Bce Tumbel U BUABI MUCbMAa HOCHUJIIM M HOCSAT OOIIEUYEIIOBEYECKUI U HALMO-
HaJHHO-KYJIBTYPHBIN XapakTep, TaKk KaK B K&KJIOM HAIlMOHATHHOM MHChME Mepe/ia-
ércst (oTpakaeTcsl) MEHTAIbHOCTh HapoJa, a CIeI0BaTEIbHO — M aCIeKThI 001Ie-
YeJI0BEYECKOM MEHTAILHOCTH B TPOIIUIOM, HacTosAIIeM U Oymytem [7].

OmnpeneneHHas 4acTh S3bIKOB M THIIOB MHCbMa CTAJIM JOCTOSSHUEM UCTOPHUH
(JlaTUHCKUH, JPEBHETIOPKCKUIM, APEBHEETUNETCKUM, Irymepckuii u ap.). Ho B uc-
TOPHH €CTh U SIBIICHHE, KOT/IA SIBI3K CTAJI MEPTBBIM U BBIIIET U3 YIIOTPEOICHUS, TaK
KaK HET HOCHUTEJIEH TOro sbI3Ka, HO €ro MUChMO JI0 CUX NOp (pparMeHTapHO Mpu-
CYTCTBYET B KAMEHHBIX MMTAMSTHHUKAX, HA CTEHAX APEBHUX XpaMOB U T.1I. (Hapumep,
ErUMNEeTCKOE (IPEBHEETUIIETCKOE) IMUCHMO).

Erunerckuii (IpeBHEETUTIETCKHUI S3BIK) OBLT OTKPHIT (PAHITy3CKUM SI3BIKOBE-
nom Kan @pancya [llamnonsonom 14 centsopst 1822 1. Gnaromapsi mpoBeaeHHOM
UM nemudpoBke, onuparonieics Ha TeKCT Po3erTckoro kamus [8]. 1o HaydyHOE
coObITHE (OTKPBITHE) CTANIO poXKAeHHeM eruntonoruu. K mpoGrieme erumnerckoro
sI3pIKa, €r0 MUChMa 00paIIaTuch MHOTHE UCTOPUKHU B IEJIOM U UCTOPUKH SI3bIKA B
4acTHOCTH [6; 9; 10—14], KOTOpbIE B CBOMX UCCIEAOBAHUSAX PACCMATPUBAIOT PA3HbIE
ACTEKThI ETUMETCKOTO S3bIKa U MUchMa ((POHETHKY, CIIOBOOOpazoBaHue, Mopgoio-
THI0, CHHTaKCHUC, TpaduKy, 3HAYCHHE).

JlpeBHEETUNIETCKHI S3bIK U MHUCHMO, KOTOpPBIE CTaIH JAOCTOSHUEM HCTOPUH,
MOJIIAI0TCS MPOYTEHUIO U HAyYHOMY aHaJu3y BO ()parMeHTax, a He B 1enoM. [Ipo-
ucxoxaenue cnosa OSIRIS, ero STUMOIOrUYECKOE ONUCAHKE, OMPENETIEHHE €TI0
MEPBOMCTOYHMKA (3TUMOHA) JI0 HACTOSIIIIETO BPEMEHH €THIITOJIOTaMH MTOJTHOLEHHO
He ocymecTBIeHO. [103ToMy MOTYT OBITh TPEIOKEHBI pa3HbIE BEPCUH IMTPOUCXOXK-
JICHUS ATOTO CJIOBA, TaK KaK IyTh K HAYYHOW UCTUHE MOXKET OBITh (1 ObIBaeT) pas-
HBIM. B MuUpe MHOTO IpUMEPOB, KOTZIa OJHY M Ty K€ HAYYHYIO UCTHHY OTKPBIBAJIN
Pa3HBIMU TTOIXOAMH, Y TIMH.

K npoGneme erunerckoro sizbika obparmraercss u O.0. CyneiMeHOB — MOAT,
YUEHBIH, aBTOp IHUPOKO W3BECTHON JIMHIBOUCTOPUUECKON paboThl «A3 u S» [15],
a Takke Takux padot, kak «Kox cioBay [16], «S3bik muceMay [17], «Topku B 10-
ucropum» [18] u ap. O.0O. CyneliMeHOB NUIIET: «...3a 200 JI€T EerunToJOry TaK U HE
pacungpoBalid 3TO CIO0BO, MPOUCXOXKACHHE KOTOPOTO HAM HE yIaloCch OOHaApY-
KUTh HU B OJHOM si3bIke Mupa. [IpouecTs ero... oka3zagoch BOZMOXKHBIM TOJBKO
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ceifyac — onmpasich Ha Kazaxckuii s361» [19. C. 3]'. Janee O.0. CyneitMeHOB mmy-
IIEeT: «...B Ka3aXCKOM S3bIKE COXPaHUJIHCh BCE COCTABJISIONINE ATOTO MOHSITHS:
OS> — OC — ,pactu!* (xa3.), OSIR (OCIP) — ,B3pammuaii!* (ka3.), OSIRIS
(O©CIPIC) — «B3pammBanue» (ka3.)» [19. C. 3].

U 3BykoBOe, U rpaduueckoe, 1 CEMAaHTUYECKOE COBIAJCHUS CJIOB B SI3bIKaX
MOTYT OBITh OOBSICHEHBI C Pa3HBIX MO3HIIMIA: KaK POACTBEHHOCTH S3bIKOB; KaK B3a-
MMOJICHCTBUE U B3aMMOBJIHSHHE SI3bIKOB (3aMMCTBOBAHHE); KaK CIIy4ailHOe COBIa-
JICHNE; KaK HEBO3MOXXHOCTh O0OBSICHEHUSI 000CHOBaHMS JOKA3aTeIbCTBA ITHX COB-
MajeHuii (CXOACTB) HA COBPEMEHHOM ITale Pa3BUTHUs TMHTBUCTUKU U UCTOPHH.

Paccmotpum npemnaraemyto O.0. CyneiiMeHOBBIM THIIOTETUYECKYHO KOHIIEN-
IIUIO C OTUX MOJIOKEHUH, ITOTOMY YTO CJIIOBO — BPEMEH CBSI3YIoMIas HUTh — (DyHK-
[MOHHPYIOIIEE B ATIOXAIBHBIX U TEPPUTOPUATHHBIX IPOCTPAHCTBAX S3bIKA M PEUU
KaK B HAIMOHAIBHBIX (MOHOKYJIBTYPHBIX), TaK U B MEKITHUYCCKHUX, OU- U TIOJTH-
KYJBTYPHBIX yCIIOBHUSX.

CnoBo B KOUYEBbAX A3blKopeun

CnoBO HaXOAUTCA B COCTOSIHUY TMHAMUKH: KOUYET BHYTPH S3bIKa 1 3aUMCTBY-
ercs apyrumu sizbikamu [cm. 20; 21]. IIpu 3TOM OCHOBHYIO JIEKCUKO-CEMaHTHYe-
CKYyI0 Harpy3Ky HECET KOPEHb CJI0Ba, OT KOTOPOro 00pa3yloTcs HOBBIE CIIOBA KakK B
SI3BIKE-ZIOHOPE, TaK U B sI3bIKe-perunuenTe. Hampumep: kazaxckoe (TFOPKCKOE) CIIOBO
ara (IemyIka) 3aMMCTBOBAHO PYCCKUM M YKPAMHCKHUM sI3bIKaMU. B 3TuX s3bIKax-
peuunueHTax oopa3oBaHbl OT 3TOTO KOPHS HOBBIE CJIOBa — aramaH (aTa+man),
aTamaHIMHA (ara+maH+umH+a). Kacasce 3Toit mpobneMsl (peke BCero moHs-
TS KopeHb cnosa), I.J]. 'aueB muiier: «KOpHU CIOB B OCOOCHHOCTH COMIEpIKaT
KITFOYY ¥ OCHOBOTIOJIATAIOIIUM HJIESIM, i B HUX HAJI0 BCIYIITUBATHCS OCTPHIM CITyXOM,
HCTBITBIBATH U AoNBITHIBATECS» [ 7. C. 7]. Touka 3penus I'./[. ['aueBa B onpenenén-
HOU cTeneHu cornacyercsi ¢ npempioxkeHHorn O.0. CyneliMeHOBBIM KOHIICTIIIUEH
o npoucxoxaennu ciaosa Ocupuc (OSIRIS) oT Kazaxckoro (JpeBHEKA3aXCKOTO,
npesHeTIOpKCKOro) cioBa OC (pacmu, mor pacmu), OCIP (OSIR) — e3pawusamo,
mot e3pawusaii, OCIPIC (OSIRIS) — e3pawyueanue. Kopens cosa OC (OS).

B 3TOT nekcuko-ceMaHTUYECKUMA PsIJT A71s1 €TO MOTHOTHI MpeJiaraeM BKIIIOYUTh
U Ipyrye Mpou3BoAHbIE ciioBa oT kopHs OC, takue kak OCY (pacmumyv), OCIPY

! Mexnynaponnas koH(epeHLHs, NPOBEAEHHas MeXIyHApOAHBIM LEHTPOM COIMKEHUS
kyneTyp nof srugoit FOHECKO (kateropuu 2) B AnMatsl B mapTHEPCTBe ¢ PoccuiickuM yHUBEp-
cUTETOM JIpYX0bI HapozoB uMm. [larpuca JlymymOs! n EBpasuiickum (poHIOM KyJIbTYPBbI, TOCBSIICH-
Hast 3Toli mpoGIieMe, HasbIBaeTcst «3akoH Ocuprca: APeBHEKa3aXCKHUM A3bIK M KYJIbTYpPHOE Hacleue
yenoBeuecTBay. Mcnonb30BaHue MOHATHS U COOTBETCTBYIOILETO BBIPAXKEHUS «APEBHEKA3aXCKUI
SI3BIK» — 3TO aBTOPCKoeE (CyieitMeHoBckoe). Kaxkaplii ncenenoBaTens BIpase 1aBaTh CBOE MOHUMA-
HHE U OlpejesieHne. JTO He CMYIIAeT, a CHOCOOCTBYET POXKICHHUIO XKEIaHHUsI OCYIIECTBIATh Hayd-
HbIE€ M3BICKAHUS B 3TOM HampaslieHMH. Hu ofMH S3BIK HA IyCTOM MECTE HE MOABISETCA, TO3TOMY
y KaXKIOro sI3bIKa, TPYIIIBI POJCTBEHHBIX SA3BIKOB U T.J. €CTb APEBHsS OCHOBA, NPEBHUM BapHaHT
WJIH IPEBHSS BapUaLKs.
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(83pawueamv): adhdukc -y B Ka3axCKOM S3bIKE — IOKa3aTeb HEOMpeaeIEéHHON
¢bopmbl narona, T.e. ”HGUHUTUBA. B 3TOl coBOKymHOCTH clioBa ¢ kopHeM OC
OyIyT mpeAcTaBlIeHBI B MOJIHOM BUJE, TaK Kak JJIs IJIarojia Kak 4yacTH pedH, 000-
3HAYaroIIel B 1IeJIOM JIeHCTBUE, HeonpeaenéHHas popma sSBIsSeTCs BaKHOM, BOMpa-
Io1el B ce0sl BApUaHThI U BapUalliK ICUCTBUMN, 3aJI0KCHHBIX B JIGKCUKO-CEMaHTH-
YECKOM TIOJI€ CIIOBA.

B stot psan caenyer Bximounts u ciioBo OCIPICY (B3pammBats). B nexcuke
Ka3aXCKOTO SI3bIKa B HACTOSAIIEE BPEMS TAKOTO CJIOBA HET, HO rPaMMaTHKa, CEMaH-
THKa Ka3aXCKOTO SI3bIKa MO3BOJISIET 00pa30BaHUE TAKOTO clIoBa ¢ addukcom -y, 060-
3HAYAIOIIUM 3HAYCHUE 63palyu6ams, T.e. HeoNpeaenéHnyo ¢popmy miarona. Ha Ham
B3IVISI/I, BBEJICHHE TOTO CJIOBA B PAJ CJIOB, 00pa3oBaHHbIX OT KopHs OC, He sABIA-
€TCSl HApPYIICHHEM CEeMaHTUYECKUX, TPAaMMATUYECKUX, CIIOBOOOPA30BaTEbHBIX U
CIIOBOM3MEHHTEIBHBIX HOPM Ka3aXCKOTO SI3BIKA.

Urak, 3TOT psig cioB, oOpa3zoBaHHbIH 0T ciioBa OC (KOpHSA ClIOBa), COTIACHO
MOJIOKEHUSIM TPaMMaTHUKH, CEMaHTHKH CIOBOOOpa3zoBaHus, (popMooOpazoBaHuUs
Ka3axCKOTO S3bIKa, Oy/IeT BBIIVISIIETH B CIECAYIOMIEM MOPSIIKE:

OC (pacmu), mol pacmu (popma -ec- KOPEHb CIIOBA), BEIPAKAET 2-€ JUIIO €.
4. TJIarojia: ceH oc (mol pacmu);

OCY: ©C+Y (pacmumo, nHeonpenenéunas Gopma riaroia (HHGUHUTHUB);

OCIP: (ectip) (mvl pacmu, mol 63pawusait), HopmMa MOBEITUTEIBHOTO HAKIIO-
HeHus (2-¢ JIuI10).

Ocipy: ect+ipt+y (HeonpenenéHHas Gopma riarona, pacmums, 63pacmums);

OCIPIC: ©C+IP+IC (83pawusanue), OTTIaroabHOE CyIIECTBUTENBHOE;

Ocipicy: ectipticty (63pawusams cosmecmno), HeonpeaeaéHHas Gopma ria-
rona (MHQUHUTHB).

Wtak, nns MOMHOTHI MPEACTABIEHHOTO TOHSATUS pacmu, pacmumv, 63pac-
mums, 83pawueams, 63pauuéaHue B Ka3axCKOM SI3bIKE JKEJIAaTENIbHO UCXOAUTH U3
NPECTAaBICHHBIX BhIIIE 6 CJI0B, 00pa3oBaHHBIX OT KOpHs OC, Tak Kak, €cliu pac-
cMmarpusath coBo Ocupuc (OSIRIS) 1 cOOTBETCTBYIOMIEE MOHITHE M MPETOKEH-
Hy10 O.0. CyneliMeHOBBIM KOHILIETILIHIO KaK IPOUCXOSAIIYIO OT Ka3aXCKOro KOpHe-
Boro cinoa OC, To u kopHeM ciosa OSIRIS (Ocupmuc), T.e. ero MepBOUCTOUHUKOM,
STUMOHOM, JOJDKEH OBITh KopeHb OC.

Ho nipu 3TOM BO3HMKAET BONPOC, CBA3AHHBIN C TEM, UTO Ka3aXCKUU SI3bIK CUH-
TApMOHHWYCCKHUH (an-a1, 601-061, KOI-KO, Cbl3-Ci3, myp-myp, ...) [22-25]: umeet
JM CUHTApMOHUYECKOEe Kazaxckoe ciioBo OC CBOIO CHHTapMOHUYECKYIO mapy?
He umeer: B kazaxckoM si3bike c10BO OC akTUBHO ()yHKIIMOHUPYET, HO €r0 CUHTap-
MOTBEP/IOH Maphl B Ka3aXCKOM si3bIKe HET. U 3T0 HeoOs13arenbpHo. [ 1aBHOE, 9TO Kax-
JI0€ CIIOBO CHHTaPMOHHYECKOE: TIPOM3HOCUTCS TOIBKO CHHTaPMOTBEPIIO, M YIKE ITO
CJIOBO CHHTapMOMSITKO HE TPOU3HOCUTCS (M — HA000POT) (3aKOH CHHTapMOHHU3MA
JUISL BCEX TIOPKCKUX SI3bIKOB OJIMHAKOBO YHUBEPCAJBHBIN: co (TOT) — CHUHTapMOT-
BEP/I0€ MPOU3HOIIICHUE, co.1 (COK) — CHHTapMOMSTKOE TIPOU3HOIICHHUE).
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W3 cka3zaHHOTO BBILIE POXKIAETCS PYTOil BOMPOC: B IPEBHETPEUECKOM, JIPEB-
HEETUIIETCKOM S3bIKaxX ObLI TOTaJbHBIN (YHUBEPCAJIbHBIN) CHHTAPMOHU3M HIIU HE
ObLT?

Poxxnaercs emie BOIpoc: €clid STUMOHOM (IIEPBOMCTOYHUKOM) ciioBa Ocupuc
ABJISIETCS Ka3axCKoe (ApeBHETIOPKCKOE) KopHEBOE ci10BO OC, a OHO CHHI'apMOJIMHT -
BoMsirkoe u npousBogHoe oT Hero OCIPIC, To kak OHO AOKHO OBLIO MPOU3HO-
CUTHCS B APEBHEETUIETCKOM WJIH JPEBHETPEYECKOM — KaK CHHTapMOMSATKOE WU
kak cunrapmotrseproe? (OSIRIS umun OSYRYS)? Cuntarmaruka ¢onem (doHo-
TaKTHKA), T.€. XapaKTephl 3ByKOBBIX LIENEH UTPAIOT OTPOMHYIO POJIb B MCCIIEIOBA-
HUM TPOMCXOXKICHHUS CJIOBA KaK B Ka)KIOM SI3bIKE B OTICIBHOCTH, B TUIIE SI3BIKOB,
TaKk U B UCTOPUU Pa3BUTHA S3BIKOB, B KOTOPBIX MPOMCXOAMIN (MU HE MPOUCXO-
) OOJIBINIKE SBOMIOIIMOHHBIC U JJa)Ke PEBOMIOLIMOHHBIC N3MEHEHUS, CBI3aHHbIE
C 0COOEHHOCTSMU BHYTPEHHETO Pa3BUTHUS SI3bIKa U OCOOCHHOCTSMHU BIUSHUS KOH-
TaKTUPYIOLIUX S3BIKOB.

3aKOH CHHTapMOHM3Ma TIOPKCKUX S3bIKOB — IIEMEHT CJIOBA, KAKMM ObI MHOTO-
CIIOKHBIM OHO HHU OblTO0. CHHTapMOHM3M SIBISIETCSI OCHOBOHM JPEBHETIOPKCKOTO
s3bIKa (TIPOM3HOIICHUE U TUCHMO ), @ TAKXKE ISl ITyMEPCKOTO S3bIKA, T.€. APEBHOCTH
TIOPKCKHUX S3bIKOB HE MOPOXKIAET COMHEHHU, TaK KaK IO OJTHOW M3 BEPCUH M IIIy-
MEPCKHH S3BIK U MUCHMO OBLTH CUHTaPMOHUYECKUMH, KaK M COBPEMEHHBIE TIOPK-
ckue opdosnun u opdorpadun. CrnenosarensHo, ophosnus u opporpadus nry-
MEPCKOT0, JPEBHETIOPKCKOTO S3HIKOB OCHOBAaHBI Ha OJHOM M TOM K€ 3aKOHE —
3akoHe cuHrapMoHu3Ma. O0 3TOM CBUAETENBCTBYIOT PE3YNIbTaThl HAYYHBIX HCCIIE-
noBanui kak B ObiBIieM CCCP, Tak u B Hactosimem CHI™ u B ctpanax JlaibpHero
3apyOexbst [15]. Takum 0Opa3om, CHHTapPMOJIMHTBOTBEPAOE WU CHHTAPMOJIMHIBO-
MSTKOE MPOU3HOLICHUE IIYMEPCKUX M TIOPKCKHUX CJIOB MMEET MHOTOTBICSYENIeT-
HIOIO UCTOPHIO U B IIOJTHOW Mepe MPHUCYTCTBYET, (GYHKIIMOHUPYET B COBPEMEHHBIX
TIOPKCKUX S3BIKaX: CHHTapPMOJMHIBOTBEP/AbIN, CHHIAPMOJIMHTBOMSTKUM, CHHTap-
MOJIMHTBOJIA0MOTBEP/IbIH, CHHTaPMOJIUHIBOJIAOMOMATKUHN, TOPTaHHBIA (Mau (pH-
KaTUBHBINM). JTO MO3BOJISIET HAM BBECTH MOHATHUSA U TEPMHHBI — IIYMEPO-TIOPK-
CKHH S3BIK, ITyMEPO-TIOPKCKOE TUCHMO, IIIyMepO-TIOPKCKast UCTOPHS U T.A. J{s co-
BPEMEHHOTO Ka3aXCKOTO SI3bIKa YHUBEPCATBHBIM SIBISIOTCS [IBE ITIaBHBIC PAa3HOBU/I-
HOCTH CHMHTapMOHHU3Ma, (DYHKIIMOHUPYIOIIME B COCTAaBE BCETO CIIOBa (CHHTapMo-
JIMHTBOTBEP/bIN, CHHTAPMOJIMHTBOMSITKHI).

B xuprusckom, a Takxke B CEBEPHBIX TIOPKCKUX S3bIKaX YHUBEPCAIbHO (DyHK-
IUOHUPYIOT emlé JIabuaabHbIN U TOPTaHHBIN ((GPUKATUBHBIN) CHHTapMOHU3M. OHH
HE pa3JeNsitoTcs Mo cJIoBaM, a (yHKUHOHUPYIOT BMECTE C JIMHTBAJIbHBIM CHHTAp-
MOHHU3MOM (SI3bIYHBIH, S3BIKOBOM) — TJIABHOW JOMHHAHTONW CHHTapPMOHHM3Ma B CO-
cTaBe oJiHOTO cioBa [4; 22; 23; 25].

B Hacrosiiee Bpemsi B pe3ylbTareé MHOTOBEKOBOTO KOHTAaKTUPOBAaHUS y30€K-
CKOTO si3blKa ¢ apcu (KOHKPETHO € TaJPKUKCKUM) Ha YPOBHE MOBCEIHEBHOMN yCT-
HOM peun U 0pUIUATHHOTO TUCHMEHHOTO (hapcH, a Takke apabCKOro s3bIKa B HEM
HapyIlleH 3aKOH CHHTapMOHH3Ma: a) IBYCJIOKHOE U MHOTOCIIOKHOE CJIOBO ITPOU3HO-
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CUTCS M NMUUIETCS HE CUHIapMOHUYECKH; 0) OAMH U TOT K€ CHUHTapMOMSATKHH
apukc oOpa3yeT HOBBIE CIIOBA WM HOBBIE (DOPMBI CIIOBA, TIPUCOCAMHSSACH KaK K
CHHI'apMOTBEPIOMY KOPHIO CJI0Ba, TaK U K CHHrapMoMsrkomy: 6oma-+inap [6ono+iap]
(metn), kyua+tnap [keua+nop] (ynuusl) u T.4. Takum 00pa3om, COBpEMEHHBIN y3-
OEKCKHUIl TUTepaTypHBIA S3bIK — E€IMHCTBEHHBIM TIOPKCKUU SI3BIK C CEPbEIHBIM
HapylUICHHEM CHUHIAapMOHU3Ma, TO €CTb B HEM CHHTapMOHM3M IIOJHOLEHHO HE
(YHKLIMOHUPYET, a ClIeZI0BaTeIbHO, B HEM HET CHHTapMOHM3Ma KaK yHHBEpCAallb-
HOTO 3aKoHa opdodnuu 1 opdorpaduu TIOPKCKUX S36IKOB. CHHTApMOHHU3M MPUCYT-
CTBYET B OIHOCJIO’KHBIX CJIOBaX TIOPKCKOTO MTPOUCXOXKIACHMSI, a TAKXKE B CIIOBaX U B
cioBo(opMax, 00pa30BaHHBIX OT CJIOB C CHHIAPMOMSTKHM KOPHEM HJIU NIPHCOEIU-
HEHUU K HEMY CHUHTapMOMSTKuX ap(uKcoB. B MHOroCiI0XKHBIX CI0Bax ¢ CHHIap-
MOTBEPABIM KOPHEM CHHTApPMOHU3M OTCYTCTBYET, HE (YHKIMHUPYET [22; 23; 24;
26]. B nenmom coBpeMeHHBIN Y30CKCKUI JTUTEPATYPHBIN SI3bIK B HACTOSIIEE BPEMS
HECUHIApPMOHUYECKUM.

Poxxmaercs eme oguu Boripoc: Eciu 3TUMOH ciioBa OSIRIS BOCXOIHT K Ka3ax-
ckomy cioBy OC, a 310 hopmMa 2-ro JIHIIa MOBEIUTEIHHOTO HAKIIOHEHHS, TO KaK ATO
ObUIO BOCIIPHHATO B IPEBHETPEUECKOM, APEBHEETUNIETCKOM si3bIkax? B Hux cyiue-
CTBOBAJIO B TO BpeMsl TaKOo€ 3HAYEHHUE IJIarojia M Takas rpammarudeckas gopma,
B TakoM oopmienun? Ecnu 1a, ......... , €CIIM HET, ...........

CnoBo OCIPIC cocrout u3: ©C (xopens), -IP (cypdukc, o6o3nauaromuii 2-e
JMILI0, IOBEIUTENbHOE HaKIoHeHue), -IC (cydduxe, 0603Hayaromuii B 11e10M B3pa-
[IMBaHUE, T.€. B IIEJIOM, 00001IIEHHO). DTH ah(HUKCHI Ka3aXCKOTO S3bIKA TAKKE BOC-
MIPUHSTHl B TO BPEMS B JPEBHEETUIIETCKOM, IPEBHETPEUECKOM SI3bIKaX (KOpeHb +
apduxc + cyddukc, B TEX e 3HAYCHUSAX ), WK 3TO CIydaiHOE 3BYKOBOE COBIIajIe-
HUE, YTO BCTPEUAETCS HE YaCTO, HO BCErJja HANIHO U OYEHb CO3BYYHO?

Wtak, 3TM U Apyrue BONPOCHI, POKIAIOIIMECS B MPOLECCE PACCMOTPEHHUS
npemtoxkerHoi O.0. CyneliMeHOBBIM HayYHOU MTPOOIEMbI, IMEIOT HE TOJIBKO JIMHT-
BOHAY4YHYI0, HO U MEXKYJIBTYPHY0, (GUI0CO(CKYIO U T.1. 3HAUUMOCTH.

OO0parmasce K JaHHOW JIMHTBOMCTOPUIECKOM TIPOOIeMe Ha MaTepHale myMep-
CKOTO M TIOPKCKHX s13bIKOB, O.0. CyneitmeHoB numiet: «Celyac, cpaBHUBAs LIyMep-
CKHE TEKCTBI TFOPKCKOTIO IUCbMa U TIOpKCKUM namsaTHUK VIII B., HaiineHHbIE B MOH-
TOJINH, CTAHOBUTCS OYEBHUIHBIM, YTO OHU NPAKTUYECKU HE U3MEHEHBI. Be€ 310 nox-
CKa3bIBACT, YTO TIOPKOJIOTHSI JOJDKHA HauyaTh UCCIEIOBaHMS B 3TOM HalpaBiIeHUU
¢ IV teicsiuenerus no Hamedt sps» [19. C. 3]. Takast HayuHasi MO3ULIMS aBTOpA MPE-
JIO)KEHHON KOHIEMIUU CONMMKaeT BPEMEHHBbIE MPOCTPAHCTBA MEXIY IIyMepaMu
U TIOpKaMH (T.€. IIyMepO-TIOPKaMH), APEBHUMHU €TUNTSIHAMU C PUCYHOUHBIM THCh-
MoM G6ora OSIRIS-a 1, Ha HaII B3DIIS, SIBISIETCS KOCBEHHBIM, THIIOTETHIECKHIM T0-
lycoriaceM Ha TuroTesy o mpoucxoxiaenun crnoa OSIRIS or kasaxckoro
(mpeBHeKazaxckoro, apesHeTIopkckoro) OS (OC), OSIR (OCIP), OSIRIS (OCIPIC).

B nanHoit pabote Mbl He Oy/eM KaTeropuuHO pearupoBaTh Ha HAYYHYIO KOH-
nenmuio O.0. CyneliMeHOBa, Ha HAyYHBIC MO3UIIUH CTICIIUATIMCTOB, pa0OTAOIINX
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B 3TOM 00JIaCTH UCTOPUHU U UCTOPHH 5A3bIKA, JEMOHCTPUPYIOIIUX CBOE BUICHUE
U CBOE HAYYHOE 3aKIIIOYCHHE, IOTOMY YTO K OJHOM UCTHHE MOXHO IPUUTH C pas-
HBIX HAYYHBIX MMO3UIIHHA, TOAX0M0B. B HayuHO! KHU3HHU OOIIECTBA €CTh U 3allEMEH-
TUPOBaHHBIE HAYyUHBIE ONPEAEICHUS, PELLICHHUS, KOTOPbIE HE MOJAAI0TCS Jake U BU-
PYCHOMY 3apaX€HHUIO JPYTOil MBICIIbIO, IPYyIMM HayyHbIM pemieHueM. OHM akch-
OMBI — BCET/Ia NIPaBWIBHBIE HA TO BpeMs, KOTJla CO3[aHbl, a HEPEIAKO U Ha BEKa.
OO0cy>xaaeMplif BOIIPOC HOBBIH, a ClI€0BAaTEIbHO, HEOXKUIAHHBIM U HEY0OHBIH,
UAYIIU HE 110 IyTH € YCTOSABLIMMUCS OOIBbIIMMHU BIACTHBIMU TEUEHUSMH B HAyUHOU
*u3HU. [[09TOMy MBI HE IUIIIEM U HE MPOU3HOCHM PE3KO ONPOKUIBIBAIOIIUX peUe-
BbIpaXeHMI. KTO B aKkCHOME, TOT CTOUT Ha CBOEM «3allEMEHTUPOBAHHOM» PEILICHUH
BOMpoca. Y HUX CBOE BHJECHHUE U PEILICHHUE, KOTOpbIe C(HOPMUPOBAHBI B UX CO3HA-
HUU KaK UCTUHHBIE, KaK ITpaBWiIbHbIe. OHU K 3TOMY IUIM BCIO HAYYHYIO >KM3Hb.
W me1 B ToM mnu nHoi crenenu takue xe. M O.0. CyneliMeHOB B TOW WM MHON
crenenu Takoi. Ho mb1 1 O.0. CyneiiMeHOB NOAX0AUM K IpoOiieMe ¢ IpyTux Hayy-
HBIX NO3UIMH, JOIyCKAIOIUX albTePHATUBHBIE MOAXOABI M pemeHus. CrnuHo3a
ckaszan: «Bcskoe onpenenenne — 310 orpanndeHue». Ho orpanndenne nomyckaer
JpyToe BUAECHNE IPOOIEMBI, 32 paMKaMH M0JIsl 3TOTO OrpaHUuYeHusl. Mbl IO3BOJIUM
cebe IOTOTHUTD AaHHOE yMo3akioueHrne CnuHo3bl: «Bcesikoe onpeneneHne — 3To
OorpaHHueHue, HO He 3anpeT». [loaTomy en€ pa3 XoTUM OTMETHUTD, YTO MpeJiarae-
Mas O.0. CyneliMEHOBBIM Hay4Hasl KOHLIEHIUS O MPOUCXOXKIACHUH CII0Ba OSIRIS,
BOCXOJAIIAsl, KAK aBTOP YTBEPXKIAET, K APEBHEKA3aXCKOMY SI3bIKY, MOXKET IOAJIE-
KaTh HAYYHOMY MCCIIEIOBAaHUIO, HAYYHOMY OOCY>KJCHHIO Ha YPOBHE MEXTyHapO/-
HOM KOH(EPEHLIMHU B KPYTy CHEL[UAIMCTOB U JIFOOUTENIEH HCTOPUU B LIEJIOM U UCTO-
puUU sA3bIKa B YaCTHOCTU. PaccMarpuBaeMbIil BOIIPOC YPE3BBIYAWHO CIIOXKHBIN, Tpe-
Oyromuii 60IBIINX HAyYHBIX TOUCKOB, OOJBIIUX T0KA3aTEIbCTB, KaK IMHTBUCTHYC-
CKHUX, TaK U HCTOPUUYECKUX, KyJIBTYpOIoruueckux 1 T.1. Ho camoe maBHOe, Ha Ha1ll
B3IVISLL, TIpe/iiaraeMast HaydHasi mpoOsieMa rUIoTeTHYecKl o0cysKaaemasl.

Brixo B Toucke 3TuMoHa cioBa u nonstus OSIRIS Ha mmatdopMy Kazax-
ckoro s3biKa (1o O.0. CyneliMeHOBY), BUIUMO, CIEIYET pacCMaTpUBaTh U B IIMPO-
KOM JlMana3oHe, ¢ 00paleHueM U K IPYTHMM TIOPKCKUM S3bIKaM, B KOTOPBIX CJIOBO
u ¢opmsl cnoBa, npegiaraembie O.0. CyneiiMeHOBBIM, HAXOAST CBOE MECTO.

Tak, B y30€KCKOM, KapaKaJIaKCKOM, KUPTU3CKOM H JIPYTUX TIOPKCKUX S3bIKaxX
c10B0 OC 1 IpOU3BOIHBIE OT HETO CJI0BA IPUCYTCTBYIOT C TAKMUMH 7K€ 3HAYCHHUSIMHU.
B y30€ekckoM s3bIKe IPOM3HOIIEHUE TAKOE Ke, KaK B Ka3aXCKOM:

V¢ (pacmu);

yerup (mol pacmu, mol 8blpawusal),

Yeum (pacmu);

yerupui (pacmums);

YCTUPMOK (pacmumsb B 1IEIOM, OXBaThIBasl M OyAyIIee BpeMs).

Adduxcs! npyrue. Ho 3HaueHns Takue ke, Kak B Ka3aXCKOM SI3BIKE.
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Taxoe e Mbl HaOIIOIaeM U B KapaKaJaKCKOM, U B KUPTU3CKOM, U B IPYTUX
TIOPKCKHUX SI3bIKaX C HEKOTOPOH paszHuilel B apukcax, HO He B 3HAUCHUU KOPHS
cinosa (OC) 1 MPOU3BOAHBIX CIIOB OT HETO.

Taxum o6pazom, npemioxenHas O.0. CyneiiMeHOBBIM KOHIICTIIIHS TPOUCXOXK-
nenus cnosa u tepmuna OCIPIC (OSIRIS) ot kazaxckoro cropa (kopHs caosa) OC
P PACUIMPEHHOM PACCMOTPEHHH C BBIXOAOM U Ha APYTHe TIOPKCKUE S3BIKH CBU-
JETENLCTBYET O TOM, YTO TAKOE CJIOBO U MOHSITHE XapaKTePHO U IS HUX, YTO KOC-
BEHHO paboTaeT Ha MO3UIIMOHHYIO MOMIep KKy HayuHoH minardopmel O.0. Cyneii-
MEHOBA.

Co3pyune cnosa OSIRIS ¢ coBpeMEHHBIM Ka3aXCKUM c1060M (M JPYTHMH
Tiopkckumu) OC, OCY, OCIP, ©CIPY, OCIPIC, OCIPICY — 310 ciyyaiiHoe COB-
naJieHue, Kak, HampuMep, pyccKoe moH (TOH ToJIoca) U Ka3axcKoe, y30eKCKoe moH
(ury6a) mimm Ka3axckoe, KapaKalllaKCKoe, KUPTU3CKOe OH (IIECATh) U PYyCCKOE OH
(MecTommeHnue 3-T0 JUIa €11. YUCJIa), UM OHO CBHJIETEILCTBYET O B3aUMOJICHCTBUN
SI3BIKOB M KYJBTYP B JAPEBHOCTH (Ka3aXCKOTO, TFOPKCKHX, T.€. IIyMEPOTIOPKCKOTO,
ErurneTcKoro u rpedeckoro). Eciau Bropoe, To Hactosmias nmpobiema J0HKHA OBITh
paccMoTpeHa MoJIMAaCEKTHO KaK B INaXPOHUYECKOM (IIPEKIE BCETO), TAK U B CUH-
XPOHUYECKOM IIJIaHaX.

0.0. CyneliMeHOB MHIIIET: «...MIMEHHO Oarofaps pUCyHOUHOMY THChbMY OBLITH
oOHapy>KeHbI U OIyOJUKOBaHbI IIEPBbIE JJOKYMEHTAIbHbIE J0KA3aTeIbCTBA UCTOPUH
ka3axoB B JIpeBHem Erunte 11 ThicsueneTrs 10 H.3. HE Kak CIy4alHbIX TOCTEN, HO
KaK BO3MOXKHBIX co3/aTenielt KylnbTyphl 3emienenus. [Ipoxonunu TeicsiueneTus, Ka-
3axu B OECKOHEUHBIX MEPEKOYEBKAX CTAIN HCIIOIb30BATh MOCE30HHO BHIPACTABIINE
CTEIHbIE PACTEHUS KaK MOJHOXKHBIA KOpM JUIs ckoTa...» [19. C. 4]. Bo3Hukaet He-
CKOJIbKO BOTIPOCOB:

1. Kak npeBHMe ka3axu okazanuck B Erunre — uinu oHU B TO BpeMsl TaM ObUTH
KOPEHHBIMU KHUTEISIMU?

2. Kakumu MUrpalluOHHBIMU Y TSMHU JPEBHUE Ka3axu oka3anuch B Erunre?

OTu Bompockl HE OTpuLAalT HayuHyro KoHuenuuio O.0. CyneliMmeHOBa, HO
HayYHO 00OCHOBaHHBIC OTBETHI HA HUX, HA HAIIl B3TJISAJ, MOTYT paboTaTh Ha Orpe-
JIEJICHUE TTOJIOKUTENBHOTO B COACPKAHUH TPEAJIOKEHHONW MM HayYHOU KOHIICTIIIHH.

Kopenb kazaxckoro (TIOPKCKOT0) CJIOBa BCerja uMeeT 3HaueHue. Kopens ciiosa
COCTOUT KaK MUHHMYM U3 OIHOTO ciiora u 0osee (cer — Thl, 01 — OH, Oec — TIATb,
Han — X1e0; adam — 4YenoBeK, bara — peOEHOK, baranan — NTEHEI).

KopeHb TIOpKCKOTro ciioBa HE COCTOUT U3 OJHOTO COIVIACHOTO MJIM COYETaHWUM
COIVIACHBIX, KaK, HAIPUMEP, B PYCCKOM SI3BIKE: 3peHue, 3pu ((hopma 2-To Tuia, 1. 9.).
Kopenb — coderanue IBYX COTNIACHBIX 3p-, KOTOPBIH B 3TOH (hopMe HE MMEET JIeK-
CHYECKOro 3Ha4eHusl. Mopdoiornyeckie 4epeoBaHusl B PyCCKOM SI3bIKE — CHH-
TarMaTtuka OHEeM — MPUBOASAT K POXKICHUIO TaKOro KOopHs ciosa. Eciou B kazax-
CKOM (MJIM B APYTOM TIOPKCKOM SI3bIKE) KOPEHb CJI0BA HE UMEET JIEKCHUECKOro 3Ha-
YeHHs B CO3HAHUU TIOPKOPOHA, TO 3TO, CKOpEe BCET0, 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO, IIPU
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3TOM — HOBO3aMMCTBOBaHHOE, TaK KaK paHee 3aMMCTBOBAHHbIE CJIOBA U UX KOPHU
B Ka3aXCKOM sI3bIKe (M BO MHOTHX JIPYT'HX TIOPKCKHX SI3BIKAX) 00S3aT€IbHO UMEIOT
(umenu, mpHOOpeNH), TEKCUIECKUE 3HAYCHUS, KOTOPbIE M3BECTHBI BCEM U CTaJH
KaK pOJHBIC.

Kazaxu (1 B 11e710M TIOPKH) TaKHe CIOBa CYUTAIOT TIOPKCKUMHU, TEHETHYECKH
POIHBIMU, HE MOI03pEeBasi, YTO OHU 3aMMCTBOBaHHbIEe. Hanpumep: kas., y30., Kupr.,
Kapakasi.: 2y — 1BeTokK (13 (papcu). [ToaTomy ecin faxe B si3bIKe-T0HOPE KOPEHb
CJIOBAa COCTOUT TOJBKO M3 COITIACHBIX, HOCUTENIEM Ka3aXCKOTO Si3bIKa BOCIPUHHUMA-
€TCsl U peanun3yeTcsl B BUJE ciiora (CJI0Ba) C IIACHBIM 3BYKOM.

B npeanoxentsix O.0. CyseiiMeHOBBIM cloBax kopeHs crosa OC (OS) umeer
3HaYE€HME pacmu, OTCIOA U IIPOU3BOJHBIE CIIOBA (CM. BBIIIE), B KOTOPBIX CEMAHTHU-
YECKUM [IEHTPOM 3HA4EHUS SBJSIETCS MIOHATHE PACTH (pacmu, pacmumas, pacmume,
83pawusams, 63paujusanue).

Kopens ka3axckoro cjaoBa BCEeria CEMAaHTUUYEH U BCETIa CTPOUTCS € 00s13aTeNb-
HBIM y4YacTHEM IJIaCHON ()OHEMBI, BCErJa CHHrapMOHWYEH. Eciu maxe KopeHb
CJIOBA COCTOUT M3 OAHOTO IVIaCHOTO 3ByKa, OH BCE PaBHO MMEET JIEKCUUYECKOE 3Ha-
yeHue. Hammpumep, kazaxckoe ci10Bo, 0003HayaroUlee 3Haue€HUE 570: Y — 3TO CJIOBO
1 KOpEeHb cioBa (y — 50) (cMm. [22]).

Takoe mosnoxkeHue J1e7 MOJIHOCThI0 coxpaHsaeTcs: B npeninoxkeHHoMm O.0. Cy-
neiMeHoBBIM psijie cIoB ¢ kopHeM OC (OS) MpUMEHNTENHFHO K ero HayJHOH KOH-
nenumu o npoucxoxaennn ciosa OSIRIS (OCUPUC) u3 ApeBHEKA3aXCKOTO SA3bIKA,
B KOTOPOM, 110 €ro MHeHH0, pyHkronupoBanu ciosa OC, OCIP, OCIPIC, kak u B
COBPEMEHHOM Ka3aXCKOM SI3bIKE.

DTOT acmeKkT HccleAyeMoi mpolneMbl (HEU3MEHSIEMOCTh KOPHS CJIOBA U €ro
3HAYCHHE B Ka3aXCKOM SI3bIKE) TAaK)K€ KOCBEHHO pabOTaeT Ha MO3UIMOHHYIO MOI-
nepxkky runorerndeckoid Mpiciu O.0. CyneiiMeHOBa 0 MPOUCXOKIECHUU CIIOBA U
nousTtus OSIRIS u3 ApeBHEKA3aXCKOTO A3bIKa. Ja, KOCBEHHO, a He MPSMO, TaK Kak
TUMIOTETUYECKHU CYIIECTBYET BapUAHT CIIy4allHOTO 3BYKOBOTO COBMaJ€HHs. MBI B
JTaHHOU paboTe W MmepBoe, M BTOPOE HE OTPHUIIAeM, TOTOMY YTO OHU HYKIAIOTCS B
MIPOBEICHUH CEPbE3HBIX U3bICKAHUH, YTOOBI IPUITH K HAYYHON HCTUHE.

C mo3unuu aKyCcTUYeCKoW HaONIoAaeTCs OAMHAKOBAs 3BYKOBAsl peasid3alius,
YTO U SIBJSIETCA OJHOM U3 OCHOB ISl TAKOTO 3TUMOJOTUYECKOTO YMO3AKIIOUCHHS
0.0. CyneiimenoBeiM. Crienytonmm ¢paktopom, noaroakuysmum O.0. Cyneiime-
HOBA K TaKOMW, Ha HaIlll B3JISAJI, HAyYHON KOHCTAaTallUU ABJSETCS COOTBETCTBUE 3HA-
yeHns kazaxckux ciaos OC, OCIP, OCIPIC 3nauennto ciosa OSIRIS. B stux cio-
Bax CEMaHTHUYECKHUM LIEHTPOM SIBIISIETCS 3HAYEHHUE pacmu 1 MPOU3BOAHBIX OT HETO
npopacmama, 83pawueams, 63pawjusanue, T.e. 1eITeIbHOCTb PACTEHUS KaK KH-
BOT'0 OpraHM3Ma, pa3BUBAIOILErOCs U JAIOLIET0 CBOM IIJI0ABI /1715 uenoBeka. CeMaH-
TUKa CJ0Ba, 0003HAYaAIONIEro APEBHEETHIETCKOr0 Oora pacTeHHi, MIOAOPOAMS,
3eMIIEICITTNS (OSIRIS) U €r0 JNCATSIbHOCTh, H CEMaHTHYECKOE II0JIe Ka3aXCKOI'O
cinoBa OCIPIC coBmanmatoT (ogMHAKOBBIE), TaK Kak 00a clioBa BOMPAIOT B ceOs
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3HAYCHUS PAcmu, 8bIpauéamn, 63pawuéams, 63pawjuéanue: B IIEPBOM CIIydae —
NeSITeIbHOCTh C O0XKECTBEHHBIX MO3MLIUH, BeJIEHHE U paclopshkeHue ¢ Hebec oT
OZIHOTO (€IMHCTBEHHOI'0) HEOECHOTO MOBENUTENA U Oora MIof0pOaUs U 3emiiesie-
JMsl; BO BTOPOM Cllydae IEATEIbHOCTb, UCXOAAINAs OT 3€MHBIX, KU3HEHHBIX I10-
TpeGHOCTel rofeil B HE0OXOAMMOCTH AJIsl UX CYLIECTBOBAHMS IUIOJIOB PacTEHHE-
BOJICTBA, IIJIOZJOBOZICTBA, B 1IeJIOM 3emitezienus. 1 nepBoe, u BTopoe TECHO B3auMo-
CBSI3aHO, TaK KaK B TPETbEM, YETBEPTOM U T.JI. ThICAUYEIIETUHN JI0 HAILIEH 3PbI YETOBEK
MOJTHOCTBIO BEpHJI B HeOeCHBIH KocMoc. [103ToMy pe3ynbraTsl CBOCH e TeNbHOCTH
CUUTAJ PEe3yIBTaTOM HeOeCHOTO (00XKBET0) BeJIeHHUs, KOTOPOE OH (UEeTTOBEK) BHITOJ-
HSJL.

Ecnu kazaxckoe cioBo ecipic u apesHeerunerckoe OSIRIS o1HO 1 To %ke Kak
10 3By4aHMIO, TaK U 110 3HAYEHUIO (B3PALLMBAHUE), TO IMPOUCXOXKIECHUE HA3BAHU
JPEBHEETUTIETCKOTO OOoTa JIOJKHO OBITh TAKHM JK€ Ka3aXxCKuM (KopeHs + cydduke

+ cydduxc):

Kas. Oc (pacmu); npesreerur. uu apesrerped.: OS;
Kas3. Ocip: (ec+ip) (ms1 pacmu, 63pawusaii); npepreerur. uam apesHerped: OS+IR;
Ka3. Oc+iptic (e3pawusanue); npesreerun. uu apesuerpeu: OS+IR+IS.

Bo3HHKAIOT BOMPOCHL: B IPEBHEETUIIETCKOM SI3bIKE ObLlIa TaKasi MOJIEb CII0BO-
oOpa3zoBanus? Mnu ka3axckoe (ApeBHEKa3aXCKOe) CII0BO BOCHPUHATO Oe3 H3MeHe-
HUN KaK 10 3ByYaHHIO, TAK ¥ 110 3HAUYEHHUIO, U 110 CIIOBOOOPA30BaTEIHLHON MOJEITH?
Takue BOIPOCH BOBHHKAIOT B CBSA3HM C TEM, UYTO B JaHHOM CIIydyae UMEET MECTO
MOJIHOE COBIIAJICHUE 3TUX CJIOB MO TPEM MapameTpam (3BydaHue, 3Ha4CHHE, CJIO-
BooOpazoBaTenbHasi MOJIeNh). B kKa3axckoM s3bIKe arriiloTHHATHBHOE CIOBOOOpa-
30BaHME, KOTJIa K KOPHIO MPUCOEANHSIOTCS ad(HUKCHI OJTMH 3a APYTUM: (KaM+ChI3+
+nan+api+pburtmMatran+apIk+Tap+HeHBI3HIaH). B 3TOM Ka3aXxCKoM ClIoBE K KOPHIO
cioBa KaM npucoeaunsaorces 10 cyddukcos (3HaUeHUE: 0m mozo, umo 6bl 3apanee
He N0020MOBUNUCH, He 3aNACUCH).

B npeBHEeruneTcKoM S3bIKE CIIOBOOOPA30BaHUE MPOUCXOAUIO B OCHOBHOM 3a
cuér npucoenuHeHuss cyp(GUKCOB U OUEHb PEIKO MPHUCTABOK K KOPHIO CJIOBA, a
TaKXe BCTPEYAIOTCS CIIy4au, KOTAa JIBa KOPHs 00BbEIUHSITUCH M CO3/1aBATIOCh OJTHO
CJIOBO, a TaK)Ke CITy4aid peayTTUKAIUH (TTOJTHOE WM YaCTUYHOE TTIOBTOPEHHUE CIIOBA
WJTU €TO YaCTH).

OO6pazoBaHue CIIOB TOCPEACTBOM CYP(HUKCOB B IPEBHECTUIIETCKOM SI3BIKE CO-
OTBETCTBYET 00pa30BaHUIO CJIOBA B KA3aXCKOM U B II€JIOM TIOPKCKHX si3bIKax. Onu-
HAKOBBIMH SIBJIIOTCS M CITIOCOOBI 00pa30BaHMUs CJIOB 32 CUET OOBEIUHEHHS KOPHEH,
a Taxoke penyrinkanuu (ka3. Axmac (Oenblii kKameHs), Akmay (6emnasi ropa), Kan-Kapa
(oueHb 4€pHBIN), KoHe-KoHe (0UeHBb CTAPBINA, TPEBHUN).

Ecnu B npeBHEETUNIETCKOM SI3BIKE PEIKO, HO BCTPEYAIUCH CIIy4an 00pazoBa-
HUS CJIOB 32 CYET MpedUKCaAIH, TO TAKOE K€ TOJIOKEHHE JIe] B COBPEMEHHOM
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Ka3aXxCKOM, y30€KCKOM fA3bIKaX: €CTh HECKOJIBKO CJIOB, 00pa30BaHHBIX 3a CUET 3alM-
CTBOBAHHBIX NMPHUCTaBOK H3 (apcu: maza (Oeiimasza, Oeii+maza) (IOBOIBCTBO —
HEJIOBOJIbCTBO); pa3vl (Hapasbl, Hat+pa3bl) YIOBIECTBOPUTEIBHO, HEYIOBIETBOPU-
TENbHO); Manim (OeiimoniM, 6eri+Momim) (M3BECTHBIN, HEU3BECTHBIN); mapan (Oeit-
Tapar, Oeli+rapan) (CTopoHa, 6e3 onpeaeIEHHO CTOPOHBI, Ky/a MOMAao).

Wtak, 1 000MX A3bIKOB IPUCTABOUHOE CJIOBOOOPA30BaHUE HE SIBISETCS CH-
CTEMHBIM: BCTPEUAIOTCSI HEKOTOPBIE ClTy4aw, T.e. ucKitoueHus. Cucrema — cyppuk-
CaJbHOE CIIOBOOOPA30BaHMUE.

OTH YeThIpe acrekTa clI0BOOOpa30BaHUs B APEBHEETUIIETCKOM U B Ka3aXCKOM
SA3BIKAX COBIAJAIOT: CypPHUKCcATbHOE CIIOBOOOPa30BaHUE, 00pa30BaHKE CIIOB CIIO-
KEHHUEM KOpHEH CIIOB, peAyIUIMKAIUs, OTCYTCTBUE CUCTEMBI IPE(UKCAIBHOTO CII0-
BOOOpa30BaHMUs, 32 UCKITIOYCHUEM OYEHb PENIKUX CIIy4aeB. DTU CTOPOHBI OCOOCH-
HOCTEH IPEBHEETUIIETCKOIO; Ka3aXCKOTO U APYTUX TIOPKCKHUX SI3BIKOB TaKXKe KOC-
BEHHO paboratoT Ha BbABUHYTYI0 O.0O. CyneliMeHOBBIM FHMIIOTE3Y O MPOUCXOXKIE-
Huu apesHeerunerckoro caosa OSIRIS ot kazaxckoro ciosa OCIPIC.

KopeHsb citoBa B APEBHEETUTIETCKOM SI3bIKE CTPOHUTCSI HA OCHOBE KOPHEBBIX CO-
r1acHeIX. KOpHH CIIOB MOTIIM COCTOSITh U3 TPEX-, ABYX- MIIM OJJHOTO COTJIACHOTO, HO
6omee 90 % ci0B UMENH KOPEHb, COCTOSIIMNA U3 TPEX COMIACHBIX (TPEXCOTIIACHBIH
KOpeHb) [27]. UTeHne IpeBHEETUTIETCKUX CJIOB 3aTPyIHSAETCS TEM, YTO BOKAJIM3a-
1us (OTJIacoBKa) MEXy COTJIACHBIMU KOpHS (paKyJabTaTHBHAs MpoliemMa, Tak Kak
KaX/1asl Hay4Hasl 1IIKOJIa TPOYTEHHE MOXKET OCYILECTBIATh C HEKOTOPOH pa3HHULIEH
B [IPOM3HOILIEHUH [VIACHOTO MPU3BYKA, [IOTOMY YTO 3TO ObIJI0O KOHCOHAHTHOE ITUCHMO,
MI03TOMY IO HAcToALIee BpeMs KOJIMYECTBO IIACHBIX B 3TOM SI3bIKE HE OIPEEIICHO,
TaK ’k€ KaK UX aKyCTUYECKHE U apTUKYJISLMOHHbIE XapaKTePUCTHKH.

CornacHbIxX 23 3ByKa, K&/l U3 KOTOPBIX 0003HAYaeTCsl CleUalbHbIM 3Ha-
KOM (TaK Ha3bIBaeMbIM aj(aBUTHBIM 3HAKOM). «l3-3a OTCYTCTBHS IVIaCHBIX B
MUCHhME, JUIsl IPOU3HOILIEHUS ETUIETCKUX CIIOB IIPUHATO ,,yCIOBHOE UTEHHE™, KOTO-
pOe OJTHAKO HE OTPaKaeT TOTo, Kak 3TH CJIOBA HA CAMOM JIeJie TPOM3HOCUIN HOCH-
TEJU si3bIKay [27].

B cBsI31 ¢ TeM UTO cuCTeMa BOKAIN3Ma B MOHATHUAX KOHKPETHBIX 3By KOB-CMBIC-
nopaznuuurteneit (poHeM, KOIUYECTBO, apTHKYIALUS, ...) B JPEBHEETHUIIETCKOM
S3BIKE JI0 HACTOSAIIETO BPEMEHN HEU3BECTHA, @ KOPEHb CJIOBA, KaK MTPABUII0, COCTOUT
U3 COUETaHMS COINIACHBIX, TO IIPU YTCHUU ETHUIIETCKOTO CJI0Ba (KaK OBLJIO BBIIIE CKa-
3aHO) MOIvIa OBITh pa3Hast BOKaJIM3alus (Ha HaII B3IV, 3TO 3aBUCEINO OT TOTO, HO-
CHUTEJIeM KaKoro Hapeuwsi, JUajeKTa, ToBopa sSBiseTcs yuTaromui). [loaTomy ogao
CJIOBO C KOHCOHAHTHBIM KOPHEM MOIJIO ITPOU3HOCHTHCS ¢ HECKOJIBKUMHU Pa3HBIMU
BOKQJIMYECKIUMH MTPU3BYKAMH, TeM O0JIee UYTO ErHIEeTCKYI0 HAIICh MOTIIN POYH-
TaTh (03BYYHMBATh) PEACTABUTEIH INUTHI (JIFOAU 3HATHOTO IPOUCXOXKICHHUS ), TOTAA
KakK HapoJl B L1€JIOM He ObUT YUTAIOLIUM.

CoBpemMeHHOE apaOCckoe MUCbMO TaKK€ KOHCOHAHTHOE, IO3TOMY IJIaCHbIE
MIPU3BYKHU NPEACTABUTENN PA3HBIX A3bIKOB MPOU3HOCAT TAK, KAK 3TO JOJKHO OBITh
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B €ro ponHoM s3bike. Hampumep, xorna 1o 1927 r. i Tiopkckux HaponoB Poccuii-
CKOW MMIepuu poiHOM rpadukoii Oplia apabckas rpaduka, TO OHO U TO K€ TIOPK-
CKO€ CJIOBO, HalMCaHHOE apaOCKoil BS3bIO, Ka3aX O3BYYHBAJ CO CBOCH IIIACHOM
OTJIACOBKOH, y30€K cO CBOEH U T.1I.

Apabckoe koHCOHAaHTHOE MHChbMO [28] BokanuzoBanu B 1912, 1914 rr. A. baii-
TYpPCBIHOB OCYIIECTBUI €ro pehopMy, OCHOBBIBAsICh HA CHHTAPMOHUYECKOH TIOPK-
CKOHM 3Byualiei peun (Ha marepuaje Kazaxckoro ssbika) [29-31]. Ota pedopma
apabckoil rpaduku (cHHrapMoHM3anys) ObUIa MPUHATA (PAKTUUECKH BCEMU TIOPK-
CKMMH HAapOAaMH Kak IPH Mepexojie Ha JIATUHUILY, TaK U IpU Nepexoae Ha KUPHJI-
nuiy. B 3ToM Bue (CHHrapMOQpOHOIOTHYECKOM apabCKOM) 3TO MUCbMO HCIIONb3Y-
eTcs Kak ouuuanbHas opdorpadus B cucteMe 00pa3oBaHUs Ka3aXCKOro Hapo/a B
coBpemeHHoM KuTae.

Wtak, KopeHb APEBHEETUIIETCKOTO CJI0OBA COCTOUT U3 COIIACHBIX (OTHOTO, BYX,
Tpéx). Hampumep: «kopens ,.kmt* (mpeanoaoxuTenbHo 0003Ha4arOMUH ,,4epHBIN
MOT HCITOJIb30BaThCs JJIsi 0OpazoBaHUs ciioBa “Remet”, 4ro o3Ha4asio ,,9epHas
3emuis” (Ha3Banue [[peBHero Erunra)» [27].

[Tepen KopHEM OUEHB PEIKO HAXOAMTCS (MPUCOETUHSETCs) peduKe, TO ecTh
3TO HEXapaKTEPHO I IPEBHEETUIIETCKOTO S3bIKa, IOATOMY BCE KOPHHU HaXOASATCS
B MHUIIMAJIE CJIOB U MPEACTaBISAIOT COOOM, Kak MpPaBUiIO, COYETaHHUS COTIACHBIX.
Takast 3BykoBast HHUIIMAJIbHAS IO3UIIKS CJIOBA COBEPIICHHO HE CBOMCTBEHHA Ka3ax-
CKOMY U JIpyT'MIM TIOPKCKUM SI3bIKaM: B MHUIIHAJIE Ka3aXCKHUX CJIOB U B LIEJIOM TIOPK-
CKHMX CJIOB KOHCOHAaHTHBIE COYETaHUSI HEBO3MOXKHBI [22]. Ho ¢ apyroi cTopoHsl,
KOpEHB CJIOBA B TIOPKCKHX S3bIKAX BCETNa B MHUIIMAIBHOM MO3UIIMU CIIOBA, T.€. TaK
e, KaK U B JPEBHEETUIIETCKOM SI3bIKE, YTO KOCBEHHO pabOTaeT B CTOPOHY MPEIO-
xeHHOU O.0. CyneiiMeHOBBIM KOHLIETILIUH.

B kaszaxckom OCIPIC (OSIRIS) kopens cosa OC (OS) cocTouT u3 coueTanus
IJIACHOTO U COTJIACHOTO, YTO, M0 JaHHBIM HCCIe0BaTeNe, HEBOZMOXKHO, HE CBOM-
CTBEHHO JPEBHEETMIIETCKOMY SI3bIKy. Takoe KOHTpacTMBHOE, HEIKBUBAJIECHTHOE,
IIPSIMO IIPOTUBOIIOJIOKHOE CTPOECHUE KOPHSI CJI0BA B KA3aXCKOM M ETUIIETCKOM SI3bI-
Kax He paboTaeT Ha BO3MOKHOCTH IporcxoxkaeHus npeBHeerunerckoro OSIRIS ot
xazaxckoro OCIPIC. Eciu xe npousHomenue u Hanucanue ciaosa OSIRIS B Takom
BHJIE BO3HUKIIN B PE3YJIbTaTE MCCIEA0BAHUI ErUIITOJIONOB, TO TOIZIAa TAKOE MOYKHO
JOIyCTUTb: IPUHSTO HANMCAHUE U TPOU3HOLIEHUE HE M0-IPEBHEETUIIETCKH, a TaK,
Kak 3To ya00HO erunroyoraM. [loaToMy, kKak 0OTMEYalOT UCTOPUKU-ETUIITOJIOTH, 3a-
HUMaroLKecs 3Toi npobieMoii, ormeuaror B rpedeckom OSIRIS, a B erunerckom
WSIR, uyto moxet untarbest kak [USIR]. WSIR — npeBHee nHa3Banue Erunra (uam
UYepHas 3emiisl), B Ka3aXCKOM SI3bIKE NMPOU3HOCHUTCS U mumiercss Mpicblp. MHULN-
aNBHBIN 3BYK CJIOBa, Nepeaatonuiics Ha mucbme OykBoid W (WSIR) ryoHO-ryOHOH,
HECMBIYHBIH, OTKPBITHIH (I1e7Ie€BO). B Ka3aXxCKOM MPOU3HOIIEHNUH 3TOT HHUITHATb-
HBII TYOHO-TYOHOM HECMBIYHBIN (III€JIEBON OTKPBITHINA) 3BYK 3aMEHSETCS T'yOHO-
ryOHBIM /M/, KOTOPBIH CMBIYHBINA, COHOPHBIN (00JIee 3ByUHBII ), T.€. OHU OJJUHAKOBBIC
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10 MECTy 00pa30BaHMsl, OJM3KH 110 CHJIC 3By4aHUsI, B 000MX 3BYKaX-CMBICIIOPA3JIH-
YUTENSIX IPUCYTCTBYET Ja0UaNbHOCTh; OTIINYME — B criocode oOpazoBanus. Heko-
TOpPBbIE MOXKUJIIbIE JIFOU M0-Ka3aXCKU MPOU3HOCST M KakK [MBICBIP], 1 Kak [ycip]. Bro-
pO€ COOTBETCTBYET 10 3ByYaHUIO JPEBHEETUNETCKOMY MPOU3HOLICHUIO CIIOBA
(t.e. /USIR/). Takoe nonoxeHue A€ KOCBEHHO CBUETENbCTBYET O BOZMOXHOM B3a-
UMOJCHCTBUM B JaJIEKOM IPOLUIOM JAPEBHEETHIIETCKOIO U IIIyMEPO-TIOPKCKOTO
SI3bIKOB, B COCTaBE KOTOPOI'0 HAXOAUTCA U Ka3axckui sA3bIK. [lone nmoucka aTumMoHa
HCCIIEyEMOTI0 CJIOBA, Ha HAlll B3MIA, CIEAYET PaCIIUPUTh C BBIXOIOM Ha JIpEBHE-
TIOPKCKHH S3BIK (SI3BIKM) (CM. pabOTHI, IOCBALICHHBIE IPEBHETIOPKCKOMY SI3BIKY:
[32; 33; 34]) u Ha HIyMEPCKHiA, B KOTOPBIX (PYHKIIMOHUPOBAJI CHHTapMOHM3M [ 15].
HIymepcko-TIOpKCKas 31oxa, APEBHEETUIIETCKas 31oxa OJU3KU 110 MPOCTPAHCTRY,
BPEMEHH, TIO3TOMY MOYKHO IPEATONI0KUTh UX B3aUMOJCHCTBUE U B3aUMOBIIUSHUE
B SI3bIKE M KyJIbType. [1omo0HOE KOHTaKTUPOBAHUE, €CIIA OHO OBLIO, IOITYCKAET BO3-
MOKHOCTB 3aMMCTBOBaHU CJI0BA CO 3ByKOBOM CTPYKTYpOil, HECBOMCTBEHHOM S3BIKY-
PELMIUEHTY (T.€. IPUHATHE APEBHEETUIIETCKUM 3bIKOM CJI0BA 0€3 KOHCOHAHTHOIO
coueTaHus B MHUIIMAJE KOpHS). JlaHHBII Mpoliecc 3auMCTBOBaHUS CJIOB C HECBOM-
CTBEHHOM 3BYKOBOW CTPYKTYpOH JUISl A3BIKa-pELUIIMEHTA AKTUBHO JEMOHCTPHPY-
eTcs ¥ B HacTosee Bpems. Hanpumep, Tropkckue si3biku B EBpa3un 3auMcTBOBaIN
CJIOBA C AHIVIMHCKOTO, PyCCKOIO U JPYTUX SI3BIKOB, B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS cove-
TaHUs COTJIACHBIX B MHUIIHAJIE CJI0Ba (CTOJI, cMapT(OH, CTaANOH), UTO HEXapaK-
TEPHO JAJIsl TIOPKCKUX SI3BIKOB. DTOT PELUIUEHTCKO-IOHOPCKUM TMHIBOKOHTPACTHUB-
HBIH TpolLiecC MMEET JIBYCTOPOHHIOK) OCHOBY U MOXKET OCYLIECTBISTHCS B IPO-
CTPAHCTBE 3MOX U TEPPUTOPUIN MPU KOHTAKTUPOBAHUHU S3BIKOB U KYJIBTYP.

Takum 06pa3zoM, MyTh K HCTHHE mpoucxoxkaeHus ciaosa OSIRIS or ka3ax-
ckoro (apeBHekazaxckoro) cioBa OCIPIC (mo runoresze O.0. CyneiiMeHoBa) 10-
I'MI U MOJIMAaCHEKTHBINA, TpeOyoMui NpOBEACHNS CEPhE3HbIX HAyYHBIX M3BICKA-
HUH Kak JIMHTBUCTUYECKOTO, TaK U HCTOPUYECKOT0, TPAHCKYJIBTYPHOTO XapakTrepa,
0€3 IPOMKHX UM MOJTYAIMBBIX OTPHILIAHUI CTOPOHHUKAMHM YCTOSIBIIMXCS HAyUYHBIX
Tpaaului, UMEIONINX, KaK MPAaBUJIO, HA BCE MPaBUIIbHBIC OTBETHI U 0e3 mpexie-
BPEMEHHBIX IIIYMHBIX BOCXMILEHUI CTOPOHHUKOB Hay4yHo! runoressl O.0. Cyneil-
MEHOBA.

Cn0BO KOUYyeT B KOUEBbSIX A3BIKOPEYM B PA3HBIX HAIL[MOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIX U
oOmreuenoBeueckux (YHUBEPCAIbHBIX) YCIOBUAX aHTpomnoneHTpusma. [loatomy
pe3yabTaThl HAYYHOTO MOMCKa MOTYT ObITh pasHbiMu: «/la, mpaB O.0. Cyneiime-
HOB»; «Hert, He mpaB O.0. CyneiimeHoB». BTopoil oTBET y YacTu cHequancTOB
y’K€ TOTOB, XOTSI IEPBOMCTOYHUK (3TUMOH) CJIOBA OHU €I11€ HE OIPEIEITHUIIN.

[TporuBopeuanux runorerndyeckoi koHuenuuu O.0. CyneliMeHOBa Hay4YHbIX
TOYEK 3pEHMSI B LIE€JIOM U JUHTBUCTUYECKUX B YACTHOCTU HEMAJIO. DTO CIEAYIOLIUE
BOIIPOCHI:

Kaxk npeBHue kazaxu okazanuch B JIpeBHeM Erumnre?

Wnu oHuU B TO BpeMs TaM ObUIM KOPEHHBIMHU KUTEISMHU?
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Ecnu oy He ObUIM KOpEHHBIMU kUTeIsIMU [lpeBHero Erunra, To KakuMu Mu-
IPAlMOHHBIMY My TSMHU TyJa NPUILTA?

CoueraHue cOIIaCHBIX B MHUIMAJIE JPEBHEETUIIETCKOTO CJIOBA, YTO HEXapak-
TEPHO JUIsl Ka3aXCKOTO M JPYTUX TIOPKCKHX SI3BIKOB U Ap. DTO, C OAHOM CTOPOHBI.

C npyroii CTOPOHBI, €CTh KOCBEHHbIE, ITOJIyCONNIACHBIE U MPSMBbIE apTyMEHTHI,
KOTOPBIE€ MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI KaK TMOJOKEHMs, paboTarolye Ha miarhopmy
Hay4yHol runore3sl O.0. CyneliMeHoBa. JTO OJMHAKOBOE 3By4YaHHUE paccMaTpuBa-
eMBIX JIPEBHEETHIIETCKOro U Kazaxckoro cios (OSIRIS — OCIPIC). D1o ciydaii-
HOE COBIIAJICHUE WJIN Hecly4aiiHoe?

CoBmageHue 3Ha4CHHs 3TUX CJIOB B JBYX S3bIKaX (CIydailHOE WM HECIy-
yaitHoe)?

CyddukcanbHbrii criocod clioBoOOpa3oBaHUs KaK CUCTEMA B 3THUX JIBYX SI3bI-
Kax U O4YeHb pelKoe npedurcanbHOE CIO0BOOOpa30BaHueE; CI0BOOOpa30BaHKE CIIO-
coOOM CJI0KEHHUS KOpHEH, peayIUIHKaLHsL.

KopeHnb cioBa Bcerga CTOMT B MHUIIMAIBHOM MO3HIIMH CIIOBA B ATUX JIBYX
SI3BIKAX.

Hayunast nosunus O.O. CyneliMeHoBa coriacyeTcsi ¢ HaydyHOM NO3MUIMEH
OIpeIeIEHHON YaCTH €TUNTOJOrOB, NPUAECP)KUBAIOLINXCS TOYKU 3pEeHUs 00 MHO-
SA3bIYHOM MPOUCXOKIECHUH CIIOBA OSIRIS.

3aknuyeHve

C110BO — OCHOBHas JIEKCUKO-CEMaHTHYeCKasi €IMHHIIA sI3bIKa, BOMparolias B
ce0st 3ByKoBOH ((hOHEMHBIH ), TOHSITHIHBIN (CEMaHTUYECKUH, CMBICIIOBOI ), CHMBO-
JTMYECKUH (3HAKOBBIH)... aCTIEKTHI BEpOATN3aIMH IPOLIecca BHY TPUHAIIMOHAIEHOTO
U MEXHAIMOHAIBHOTO 001eHus. CII0BO — COYeTaHHe 3ByKOB-CMbICIIOpA3IHUUTE-
Jeii, CO3MaloUINX 3BYKOBBIE II€TIH, HECYHIMX B ceOe 3HaueHue, cMbici. Couerae-
MOCTb (POHEM M MX TO3ULMOHHBIX Pa3HOBUIHOCTEN B CTPYKTYpE CIIOBa MPHU Iepe-
Jlaye Ha MUCbMO MOXKET OBITh NpEACTaBiIeHa HAa OCHOBE pPa3HbIX MPHUHIIMUIIOB IO-
cTpoenus andasurta, opdorpadun, HaYMHAS OT PUCYHOYHOTO MMHCHMA U 3aBepIas
3BYKOOYKBEHHBIM. MHOTOTBICSIUEIETHUI MPOLIECC Pa3BUTUS NUCbMEHHOH peuH,
C OZJTHOM CTOPOHBI, HAITISAHO JEMOHCTPHUPYET 3HAYEHHUE CIIOBA, €T0 MPOU3HOIICHHUE,
MPOUCXOXKAEHUE, & C APYTOM CTOPOHBI CKPBIBAET ITO 3@ TOJIIEH THICSIYEIETUIH, KO-
TOpBIE CIIOCOOCTBOBAIM U MOPOAUIN U3MEHEHUs], CTAaBILINE 3aTEMHEHHBIMU B pe-
3yJIbTaTe€ MOHOHAIIMOHAIBHOTO M IMOJIMHAIIMOHAIBHOTO Pa3BUTHA A3bIKA, TUIIOB U
BHJIOB IIMCbMa, KOTOPBIE BHEAPSIIMCH IPYr B APYyra Kak 10 BEPTHKANIU, TaK U IO
TOPU30HTAJIH, YTO IPUBENO, BO-TIEPBBIX, K PA3BUTHIO OHUX SI3BIKOB, TUCbMEHHBIX
KYyJIBTYD, 1, BO-BTOPBIX, HCYE3HOBCHHIO IPYTHX.

BTropoe HenocpencTBeHHO KacaeTcs JPEBHEETUIIETCKOTO SI3bIKa U TUCHMa, KO-
TOpBIE CTAJIA TOCTOSHUEM UCTOPUU U TIOANAIOTCS IPOYTEHUIO U HAyYHOMY aHAJIU3y
B (pparMeHTax, a He B HenoM. Ipoucxoxaenue ciosa OSIRIS (B erumerckom
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WSIR), ero sTuMosiorudaeckoe onucanue, OnpeaesIiCHHe ero epBOUCTOUHNKA (ITH-
MOHA) JI0 HACTOSIIET0 BPEMEHHU €TUNTONIOraMH He OCyllecTBiIeHo. Bompoc ocra-
€TCsl OTKPBITHIM. [109TOMY MOTYT OBITh MTPEIJIOKEHBI pa3HbIE BEPCHH MTPOUCXOMKIC-
HUS 3TOTO CJIOBA, TaK KaK IMyTh K HAYYHON UCTUHE MOXKET OBITh (1 OBIBACT) pa3HbBIM.
[Ipennaraemast O.0. CyneiiMeHOBBIM Hay4Hasi KOHIICTIIIHS O TPOUCXOKICHUH CIIOBA
OSIRIS or ka3aXckoro (JpeBHEKA3aXCKOTo, APEBHETIOPKCKoro) crnosa OCIPIC
(B3pamumBanue), cocTosero u3 xkopHs oc (OS) — pacTH U NPOU3BOIHBIX CIIOB OT
Hero cydduxcanshbiM crocodom: OC+IP (OCIP) — (OSIR) — s3pawyusail,
OCIPIC: OCHIP+IC (OSIRIS) — @3pawusanue UMeeT TIPaBo Ha CYIIECTBOBAHUE
KaK O/IHa W3 Hay4YHBIX TOUYEK 3peHus. Mmes KaxeTcs MPUTIHYTOW, HEymOOHO-
HEOXKUJAHHOW, a JIJIs ONPEAEIEHHON YaCTH HCTOPUKOB M SI3bIKOBEJIOB BUIAUTCS KaK
nonér ¢anrazuu. Mel ¢ TakuMm paccMmorpenueM konuenimu O.0. CyneiimeHoBa B
4&M-TO COTJIACHBI, B YEM-TO HE COIVIACHBI, T.€. B IIEJIOM MPEICTABISAETCSA, YTO OHA
KaK OJIHAa M3 TUIIOTE€3 B MCTOPUU HCCIICOBAHUS JTAHHOW MPOOJIEMBI MOXKET OBITH
00BEKTOM M MPEIMETOM HAyYHOTO TTOMCKA.

B ricTopuu pa3BUTHS HAyKH HEMAJIO TPUMEPOB, Kora (haHTa3ust HApOTHAS WITH
(haHTa3uUs KOHKPETHOTO YYEHOTO CITOCOOCTBOBANIM OTKPBITUIO HAYYHOW MCTHHBI U
Ha OCHOBE 3TOT0 — CO3/aHUI0 TEXHUYECKUX U300peTeHul, T'yMaHUTApHBIX, COIU-
aJbHBIX HOBOBBEJICHUH, paboTaronux Ha 01aro yegoBeka.
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